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INFORMAZIONI GENERALI - GENERAL INFORMATIONS - INFORMATIONS GÉNÉRALES

IP25
Power 3185 W

14A

WATER SUPPLY 200÷500 kPa/MAX 50°C

PW:                  XXXX
Electronic code: XXXX

ARTICLE

 
 

SERIAL No.   YYYYYYYY
CODE            1234-123456
TYPE              ...............

MANUFACTURER LOGO
LOGO FABBRICANTE

          ..............
220-240V~50Hz

MANUFACTURER ADRESS
INDIRIZZO FABBRICANTE

MODEL

DONNÉES D'IDENTIFICATION
IDENTIFICATION DATA

DATI IDENTIFICATIVI
DATI TECNICI

DONNÉES TECHNIQUES
TECHNICAL SPECIFICATIONS

INFORMAZIONI GENERALI
A. Il catalogo serve per 

richiedere con esattezza 
le parti di ricambi, in 
base al MODEL indicato 
nella matricola della 
macchina. Negli ordini 
indicare la posizione, il 
codice, la descrizione e 
la quantità delle parti di 
ricambio;

B. I disegni delle parti di 
ricambio sono indicativi e
NON rappresentano il 
pezzo reale;

C. I dati contenuti in questo
catalogo sono indicativi e
possono essere soggetti 
a modifiche senza 
preavviso.

GENERAL INFORMATIONS
A. This catalog order 

exactly the right spare 
parts, according to the 
MODEL indicated on the 
identification plate of the 
machine. When ordering,
specify the position, the 
code, the description and
the quantity of spare 
parts;

B. The spare parts 
drawings are general and
DO NOT represent the 
real part;

C. The contents of this 
catalog are general, and 
can undergo changes 
without prior notice.

INFORMATIONS GENERALES
A. Ce catalogue est utilisé 

pour commander 
exactement les pièces 
détachèes, selon le MODEL
indiqué sur la plaque 
d'identification de la 
machine. Les commandes 
doivent indiques la 
posizition, le code, la 
description et la quantité 
des pièces détachèes;

B. Les dessins des pièces 
détachées sont indicatif, et 
NE raprésentent pas le 
pièces concernée;

C. Les données de ce 
catalogue sont citées 
seulement à titre indicatif et 
peuvent ȇtre l'objet de 
modifications sans avis 
préalalble.

LETTURA DELLA MATRICOLA MACCHINA            CONSTRUCTION OF MACHINE ID NUMBER          LECTURE DONNÉE DE LA MACHINE
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CARROZZERIA - BODY - CARROSSERIE

U.M.DESCRIPTION [FR]DESCRIPTION [EN]DESCRIZIONE
DA/FROM

MATR.
CODICEELEM.

No.ENS. CARTER INFÉRIEURBASE ASSYASS. BASAMENTO 06402000021
No.PANNEAU DE PORTE 

INFÉRIEUR
LOWER TRIM PANELPANN. SOTTOPORTA 

INFERIORE
 17407000022

No.PANNEAU ARRIÈREREAR PANELSCHIENALE INTERO 16402000023
No.PANNEAU ARRIÈRE 

INFÉRIEUR
LOWER REAR PANELSCHIENALE INFERIORE 3012−00024

No.SUPPORT POUR 
COMMUTATEUR DE 
PRESSION ET TERMINAL

PRESSOST. AND TERMINAL 
BOARD SUPPORT

STAFFA SUPPORTO PRESS. E 
MORSETTIERA

 02354000015

No.GUIDE INTERNE GAUCHELEFT INTERNAL SLIDESLITTA INTERNA SX 07901000046
No.GUIDE INTERNE DROITERIGHT INTERNAL SLIDESLITTA INTERNA DX 07901000057
No.JOINT DE PORTE L=435mmDOOR GASKET L=435mmGUARNIZIONE PORTA 

L=435mm
 000177068

No.JOINT DU EPDM 20x2mm 
L=433 (*)

EPDM GASKET 20x2mm L=433 
(*)

GUARN. GOMMA EPDM 
ESPANS. 20x2mm L=433 (*)

 000040849

No.ENS. LEVIER DE CHARNIÈRE 
DROITE

RH MOUNTAIN BRACKET ASSYASS. STAFFA DX CERNIERA 016630000210

No.ENS. LEVIER DE CHARNIÈRE 
GAUCHE

LH MOUNTAIN BRACKET ASSYASS. STAFFA SX CERNIERA 016640000211

No.TIGE DE LA CHARNIEREDOOR TENSIONERASTA CERNIERA PORTA 120010000212
NoFERME DU TIGEBLOCK FOR DOOR TENSIONERBATTUTA TIRANTE PORTA 078010000213
No.GUIDE  SUPP. CHARNIÈRE 

PORTE

TENSIONER GUIDEGUIDA TIRANTE PORTA 112060000214

No.VIS TCPS M4x20 INOXS.S. M4x20 TCPS SCREWVITE TCPS M4x20 INOX 1002−000215
No.ÉPINGLELINCHPINPERNO CON TESTINA 187010000216
No.RONDELLEDOOR ROD WASHERRONDELLA 011120000117
No.ÉPINGLETENSIONING PINPERNO TIRANTE  043080000118
No.ENSEMBLE PORTE DE 

SERRURE (*)
DOOR JASCK ASSY (*)ASS. SCROCCO PORTA (*) 016110000219

No.AIMANT UNIT (*)MAGNETIC UNIT (*)UNITA’ MAGNETICA RETT. (*) 0000567920
No.COLLIER DE SERRAGE CABLECABLE CLAMPFERMACAVO 00000612 21
No.GUIDE DU CABLECABLE GUIDEPASSACAVO PVC 2005−000522
No.GUIDE DU CABLERIGID CABLE GUIDEPASSACAVO RIGIDO 0001710023
No.FERMETURE POUR FIXATIONMALE PLASTIC LATCHCHIUSURA MASCHIO PER 

FISS.
 0001523924

No.PIED REGLABLE (*)ADJUSTABLE FOOT (*)PIEDINO REGOLABILE (*) 0000666225
No.ENS. PORTE COMPLETECOMPLETE DOOR ASSYASS. PORTA COMPLETA 8307−000126

(*) RICAMBI CONSIGLIATI / RECOMMENDED SPARE PARTS / PIECES DETACHEES RECOMMANDEES
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COMPONENTI ELETTRICI - ELECTRICAL COMPONENTS - COMPOSANT ELECTRIQUES
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COMPONENTI ELETTRICI - ELECTRICAL COMPONENTS - COMPOSANT ELECTRIQUES

U.M.DESCRIPTION [FR]DESCRIPTION [EN]DESCRIZIONE
DA/FROM

MATR.
CODICEELEM.

No.CABLE D ALIMENTATION 3G 
1.5 AVEC SCHUKO

POWER CABLE 3G 1.5 WITH 
SCHUKO SOCKET

CAVO ALIMENTAZIONE 3G1.5 
H07RN−F 3m SCHUKO

 000146851

No.SUPPORT ELETRIQUEELECTRICAL SUPPORTSCATOLA ELETTRICA EM−EL 
SERIE AF−AL

 07401000012

No.ESPACEUR DE CARTE 
ÉLECTRONIQUE

SPACER FOR ELECTRONIC 
TIMER

DISTANZIALE SCHEDA 
ELETTRONICA

 1020−00013

No.MINUTERIE ÉLECTRONIQUE 
MULTI TEMPS (*)

MULTIFUNCTION ELECTRONIC 
TIMER (*)

TIMER ELETTRONICO
MULTITEMPO (*)

 000170934

No.BLOC TERMINAL PV 110 40A 
450V MONOPHASE

TERMINAL BOARD FV 110 40A 
450V SINGLE PHASE

MORSETTIERA FV 110 40A 
450V MONOFASE

 4055−00025

No.PRESSOSTAT DE NIVEAU 
D EAU 28/12 (*)

PRESSURE SWITCH 28/12 (*)PRESSOSTATO LIVELLO 28/12 
(*)

 000164036

No.COLLIER Ø14.4X15.1CLAMP Ø14.4X15.1FASCETTA BIFIL. Ø14.4X15.1 000003887
No.FILTRE ANTIPARASITE 0,47 FFILTER 0,47 FFILTRO ANTIDISTURBO 0,47 F 000027798
 No.CAPTEUR MAGNETIQUE OUV. 

DE PORTE
MICRO SWITCH (*)MICROINTERRUTTORE 

MAGNETICO (*)
 000126859

No.RÉSISTANCE 2,4 kW 220 240V 
(*)

RESISTANCE 220 240V  
2.4kW (*)

RESISTENZA 220 240V  
2.4kW (*)

 013040000110

No.THERMOSTAT DE SECURITÉ À 
RÉARM.MANUEL (*)

MANUAL RESET SAFETY 
THERMOSTAT (*)

TERMOSTATO BIMETALL. a 
R.M. (*)

 0000491311

No.RÉSISTANCE 2,7 kW 220 240V 
(*)

RESISTANCE 2,7 kW 220 240V 
(*)

RESISTENZA 220 240V 2.7kW 
(*)

847102004025−000112

No.OR POUR BRIDE DU 
CHAUDIÈRE (*)

OR FOR BOILER FLANGEOR PER FLANGIA BOILER 0000005713

No.DOSEUR SOUTIENDETERGENT DISPENSER 
SUPPORT

SUPPORTO DOSATORI 
TERMOSTATI

 023140000314

No.THERM. DE TRAVAIL  0 90°C (*)WORKING THERMOSTAT 
0 90°C (*)

TERMOSTATO DA 0 A 90°C (*) 0000035915

No.ELECTROV. UNIQUE 90° 230V 
(*)

SINGLE SOLEN. VALVE 90° 
230V(*)

ELETTROVALV. SING. 90° 230V 
(*)

 0000039416

No.DOSEUR DE RINCAGE (*)RINSE AID PUMP (*)ASS. DOSATORE BRILL. A 
PRESS. DI RETE (*)

 8380−000117

(*) RICAMBI CONSIGLIATI / RECOMMENDED SPARE PARTS / PIECES DETACHEES RECOMMANDEES
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COMPONENTI IDRAULICI - HYDRAULIC COMPONENTS - COMPOSANT HYDRAULIQUES
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COMPONENTI IDRAULICI - HYDRAULIC COMPONENTS - COMPOSANT HYDRAULIQUES

U.M.DESCRIPTION [FR]DESCRIPTION [EN]DESCRIZIONE
DA/FROM

MATR.
CODICEELEM.

No.TUYAU D ENTRÉE L=2000mmWATER INLET HOSE L=2000mmTUBO CARICO L=2000mm 000001391
No.TUYAU DE REFOULEMENT 

L=2500mm
DRAIN HOSE L=2500mmTUBO SCARICO90° L=2500 mm 02715000022

No.TRAPPE D AIR (*)AIR TRAP (*)GABBIA D’ARIA VASCA (*) 04801000013
No.OR 4081OR 4081OR 4081 000029344
No.ÉCROU POUR TRAPPE DE 

L AIR

NUT FOR AIR TRAPDADO GABBIA D ARIA 000035365

No.COLLIER Ø19.6x20.6CLAMP Ø19.6x20.6FASCETTA BIFIL. Ø19.6x20.6 000003916
No.COLLIER Ø14.4X15.1CLAMP Ø14.4X15.1FASCETTA BIFIL. Ø14.4X15.1 000003887
No.RACCORD 

ANTI CONDENSATION
FITTINGRACCORDO ANTICONDENSA 000029278

No.JONCTION POUR 
PRESSOSTAT

AIR TRAP JUNCTIONTUBETTO TENUTA GABBIA 
D ARIA

 000029339

No.PUITS DU FILTREEXHAUST COCKPITPOZZETTO SCARICO 
ASPIRAZIONE

 205010000310

No.MANCHON D ASPIRATIONSUCTION PUMP SLEEVEMANICOTTO ASPIRAZIONE  022010000211
No.POMPE DE LAVAGE 230V 50HzWASHING PUMP 230V 50HzPOMPA LAVAGGIO 230V−50Hz 004010000212
No.POMPE DE LAVAGE 230V 60HzWASHING PUMP 230V 60HzPOMPA LAVAGGIO 230V 60 Hz 6001−000612A
No.MANCHON DE LIVRAISONPUMP DELIVERY SLEEVEMANICOTTO MANDATA POMPA 022020000313
No.BAGUE POUR FILTRETHREADED RING FOR 

FILTERING GROUP
GHIERA GRUPPO FILTRANTE 023520000314

No.FILTRE CUVEFILTER OF FILTERING GROUPFILTRO GRUPPO FILTRANTE 047090000215
No.TROP PLEIN EN PLASTIQUEOVERFLOWTROPPOPIENO VASCA 032020000716
No.JOINT DU TROP PLEINOVERFLOW GASKETGUARNIZIONE TROPPOPIENO 00001717817
No.JOINT DU PUITS DU FILTREEXHAUST COCKPIT GASKETGUARNIZIONE POZZETTO 008060000418
No.DISTRIBUTEUR TROIS VOIESTHREE WAY DISTRIBUTOR DISTRIBUTORE A TRE VIE  0000412019
No.PINCE À DEUX FILS Ø 

11,0 10,4
Ø 11,0 10,4 WIRE CLAMPFASCETTA BIFIL. Ø 11,0 10,4 1030−000120

No.ASS. CHAUDIÈRE 3LtASS. BOILER 3LtASS. BOILER 3Lt 016050000521
No.CORPS VANNE ANTI REFLUXNO RETURN VALVE BODYCORPO VALVOLA 

ANTIRIFLUSSO
 0000280222

No.JOINTRUBBER GASKETGUARNIZIONE GOMMA 0000308623
No.BALLE 5/8" PTFE (*)SPHERE 5/8’ PTFE (*)SFERA 5/8’ PTFE (*) 0000014424
No.OR 115 (*)OR 115 (*)OR 115 (*) 0000012325
No.ECROU CLAPET ANTI−RETOURNO RETURN VALVE RING NUTGHIERA VALVOLA 

ANTIRIFLUSSO
 0000280326

No.COUVERCLE CLAPET 
ANTI−RETOUR 

COVER NO RETURN VALVECOP. VALVOLA ANTIRIFLUSSO 0001621327

No.TUYAU, FILTRE ET PLONGEUR 
POUR DOSEUR DE RINCAGE

HOSE, FILTER AND DROWNED 
PISTON FOR RINSE AID 
DISPENSER

ASS. FILTRO DOSATORE 
BRILLANTANTE

 0000507028

(*) RICAMBI CONSIGLIATI / RECOMMENDED SPARE PARTS / PIECES DETACHEES RECOMMANDEES
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BRACCI DI LAVAGGIO/RISCIACQUO - WAS/RINSE ARMS - BRAS DE LAVAGE/RINCAGE
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BRACCI DI LAVAGGIO/RISCIACQUO - WAS/RINSE ARMS - BRAS DE LAVAGE/RINCAGE

U.M.DESCRIPTION [FR]DESCRIPTION [EN]DESCRIZIONEDA/FROM
MATR.

CODICEELEM.

No.RACCORD 90° M12x190° CONNECTION M12x1RACCORDO 90°  M12x1 000107501
No.AXE BRAS DE RINÇAGERINSE THROUGH PINFULCRO TIRANTE INTERNO 04308000022
No.OR 128OR 128OR 128 000000253
No.RONDELLE D APPUIWASHERRONDELLA DI APPOGGIO 000046714
No.ASS. BRAS DE RINCAGERINSE ARM ASSEMBLYASS. GIRELLO RISCIACQUO 000041335
No.GICLEUR RINCAGERINSE NOZZLEUGELLO RISCIACQUO INOX 000171556
No.TUYAU RINCAGE DROITERH RINSE TUBETUBO SPEZZONE DX 

RISCIACQUO
 000031967

No.TUYAU RINCAGE GAUCHELH RINSE TUBETUBO SPEZZONE SX 
RISCIACQUO

 000031978

No.OR 106OR 106OR 106 000025319
No.CONNECTEUR (*)CONNECTOR (*)DISTRIBUTORE 2RP (*) 00001955 10
No.BOUCHON BRAS DE RINCAGE 

(*)
RINSE ARM PLUG (*)TAPPO RISCIACQUO (*) 0000250211

No.BRAS DE LAVAGEWASHING ARMASS. GIRANTE LAVAGGIO 0001611612
No.RESSORTSPRINGMOLLA AD ARCHETTO 0000265413
No.TUYAU DE LAVAGEWASH PIPE ARMSPEZZONE TUBO LAVAGGIO 0001523214
No.CONNECTEUR (*)CONNECTOR (*)DISTRIBUTORE 4RP (*) 0000195415
No.OR 121OR 121OR 121 0000009316
No.BOUCH. BRAS DE LAVAGE (*)WASHING ARM CAP (*)TAPPO TUBI LAVAGGIO (*) 0000265017
No.JOINT EN PTFE (*)PTFE RING (*)ANELLO PTFE (*) 0000280818
No.VIS INOX GODRONNE  (*)S.S. KNURLED SCREW (*)VITE INOX GODRONATA (*) 0000113319
No.AXE BRAS LAVAGEWASHING SHAFT PINFULCRO CROCIERA 0000215320
No.RONDELLE POUR BRAS DE 

LAVAGE (*)
WASHING ARM WASHER (*)RONDELLA PER GIRANTE (*) 0000117321

No.COUVRE TIRANTCOVERCOPRITIRANTE 0001219322
No.OR 147OR 147OR 147 0000163323
No.TIRANT INFERIEURFIXING PARTTIRANTE INFERIORE 0001299624
No.DISTRIBUTEUR UNIQUE 

LAVAGE
SINGLE WASH DISTRIBUTORDISTRIBUTORE 

MONOLAVGGIO
 033060000125

No.RACCORD POUR TUYAU DE 
RINCAGE INFERIEUR 90° 
M13x1

90°  M13x1 PLASTIC 
CONNECTION

RACCORDO 90° M13x1 0001062026

(*) RICAMBI CONSIGLIATI / RECOMMENDED SPARE PARTS / PIECES DETACHEES RECOMMANDEES
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KIT POMPA DI SCARICO - KIT DRAIN PUMP - KIT POMPE DE VINDAGE
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KIT POMPA DI SCARICO - KIT DRAIN PUMP - KIT POMPE DE VINDAGE

U.M.DESCRIPTION [FR]DESCRIPTION [EN]DESCRIZIONEDA/FROM
MATR.

CODICEELEM.

No.TUYAU EN GOMMERUBBER HOSEMANICOTTO IN GOMMA 000049851
No.POMPE DE VIDANGE 230V 

50Hz (*)
DRAIN PUMP 230V 50Hz (*)POMPA DI SVUOTAMENTO 

230V 50Hz (*)
 000095632

No.POMPE DE VIDANGE 220V 
60Hz (*)

DRAIN PUMP 220V 60Hz (*)POMPA DI SVUOTAMENTO 
220V 60Hz (*)

 6006−00012A

No.TUYAU EN EPDMEPDM HOSETUBO EPDM 3040−00023
No.CM−NO BOUTON (*)CM−NO PUSH BUTTON (*)PULSANTE CM − NA (*) 000043224
No.SUPPORT DU TUYAU 

D ÉCHAPPEMENT
DRAIN HOSE SUPPORTCURVA SUPPORTO TUBO 

SCARICO
 000163955

(*) RICAMBI CONSIGLIATI / RECOMMENDED SPARE PARTS / PIECES DETACHEES RECOMMANDEES
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ADDOLCITORE - WATER SOFTNER - ADOUCISSEUR
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ADDOLCITORE - WATER SOFTNER - ADOUCISSEUR

U.M.DESCRIPTION [FR]DESCRIPTION [EN]DESCRIZIONE
DA/FROM

MATR.
CODICEELEM.

No.ENS. DU L’ADOUCISSEURAUTOMATIC WATER SOFTNER 
ASS.

ASS. ADDOLCITORE 
AUTOMATICO

 000172091

No.JOINTGASKETGUARNIZIONE 000061522
No.BAGUE POUR L’ADOUCISSEURTHREADED RING OF WATER 

SOFTNER
GHIERA ADDOLCITORE 2019−00013

No.CAP DU L’ADOUCISSEUR WATER SOFTNER CAPTAPPO ADDOLCITORE  2006−00014
No.OR DU CAPCAP OROR TAPPO ADDOLCITORE 2060−00045
No.CÂBLAGE DU L’ADOUCISSEURWATER SOFTNER 

CONNECTION CABLE
CAVO COLLEGAMENTO 
ADDOLCITORE AUTOMATICO 

 4040−00036

No.ÉLECTROVANNE À DOUBLE 
SORTIE (*)

SOLENOID VALVE DOBLE EXIT 
(*)

ELETTROV. DOPPIA USCITA (*) 000157857

No.ÉLECTROVANNE À DOUBLE 
SORTIE 90° 230V 50/60Hz (*)

SOLENOID VALVE DOBLE EXIT 
90° 230V 50/60Hz (*)

ELETTROVALVOLA DOPPIA 
90° 230V 50/60Hz (*)

 2017−00018

No.RÉDUCTEUR DE DÉBIT 0.5 
L/MIN

FLOW REDUCER 0.5 L/MINRIDUTTORE DI PORTATA 
USCITA 0.5 L/MIN

 000065249

(*) RICAMBI CONSIGLIATI / RECOMMENDED SPARE PARTS / PIECES DETACHEES RECOMMANDEES



REV.03
(07/2020) AF 35.25 TAV.7_1

PANNELLO COMANDI - FRONT PANEL - PANNEAU DE CONTROLE
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A ON−OFF ON−OFF ON−OFF

B LAMPADA SPIA PRES. TENSIONE LIGHT: THE MACHINE IS WORKING LAMPE TEMOIN: MACHINE EN MARCHE

C STAR CICLO START CYCLE DEMARRAGE DU LAVAGE

D POMPA DI SCARICO (OPT) DRAIN PUMP BUTTON (OPT) BOUTON POMPE DE VIDANGE (OPT)

E LAMPADA SPIA MACCHINA PRONTA LIGHT: MACHINE READY TO WASHING LAMPE TEMOIN: MACHINE PRETE

F LAMPADA SPIA CICLO LIGHT: TURNS ON DURING THE CYCLE LAMPE TEMOIN: MACHINE EN LAVAGE

G LAMPADA SPIA PRES. SALE (OPT) LIGHT: NO SALT INDICATOR (OPT) LAMPE TEMOIN: ABSENCE DE SEL (OPT)
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PANNELLO COMANDI - FRONT PANEL - PANNEAU DE CONTROLE

U.M.DESCRIPTION [FR]DESCRIPTION [EN]DESCRIZIONE
DA/FROM

MATR.
CODICEELEM.

 ENSEMBLE COUVERCLE 
SUPÉRIEUR

UPPER COVER ASSYASS. CAPPOTTINA  17501000061

No.MEMBRANE ADHÉSIVEADHESIVE LABELMEMBRANA AUTOADESIVA 3501−00012
No.CM−NO COMMUTATEUR 

BIPOLAIRE (*)
CM−NO TWO POLE SWITCH (*)INTERRUTTORE CM−NA 

BIPOLARE (*)
 000043233

No.CM−NO BOUTON (*)CM−NO PUSH BUTTON (*)PULSANTE CM − NA (*) 000043224
No.SUPPORT D IND. LUMINEUX (*)LIGHT INDICATOR HOLDER (*)STRUTTURA GUIDA (*) 000040455
No.SUPPORT D IND. LUMINEUX (*)LIGHT INDICATOR HOLDER (*)STRUTTURA GUIDA (*) 2005−00026
No.230V INDICATEUR 

TRANSPARENT (*)
230V TRANSPARENT IND. 
LIGHT (*)

LAMPADA TRASPARENTE 
230V (*)

 000040517

No.D.16 SUPPORT GRIS FONCÉD.16 DARK GREY SUPPORTSUPPORTO D.16 GRIGIO 
SCURO

 000176508

No.D.25 SUPPORT VERTD.25 GREEN SUPPORTSUPPORTO D.25 VERDE 000157669
No.D.16 BOUTON GAUFRÉ GRIS 

FONCÉ

D.16 DARK GREY EMBOSSED 
BUTTON

TASTO GOFFRATO D.16 
GRIGIO SCURO

 0001764910

No.COUVERTURE 
TRANSPARENTE

NEUTRAL COVER FOR LAMPGEMMA NEUTRA 0000404911

No.D.25 BOUTON GAUFRÉ VERTD.25 GREEN EMBOSSED 
BUTTON

TASTO GOFFRATO D.25 
VERDE

 0001576712

(*) RICAMBI CONSIGLIATI / RECOMMENDED SPARE PARTS / PIECES DETACHEES RECOMMANDEES
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POMPA DI LAVAGGIO - WASHING PUMP - POMPE DE LAVAGE
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(07/2020) AF 35.25 TAV.8_2

POMPA DI LAVAGGIO - WASHING PUMP - POMPE DE LAVAGE

U.M.DESCRIPTION [FR]DESCRIPTION [EN]DESCRIZIONE
DA/FROM

MATR.
CODICEELEM.

No. CONDENSATEUR 5uFCAPACITOR 5uFCONDENSATORE 5uF 2080−00021
No.CONDENSATEUR 6.3 uFCAPACITOR 6.3uFCONDENSATORE 6.3uF835100012080−00041A
No.KIT D’ÉTANCHÉITÉ − 

SPW130SX
SEAL KIT − SPW130SXKIT TENUTA ROTANTE − 

SPW130SX
 8395−00102

No.KIT D’ÉTANCHÉITÉ − OLYMPIASEAL KIT − OLYMPIAKIT TENUTA ROTANTE − 
OLYMPIA

 8395−00152A

No.ROUE − SPW130SX [50 Hz]IMPELLER − SPW 130 SX [50Hz]GIRANTE POMPA − SPW 130 
SX [50Hz]

 8304−00053

No.ROUE D.57 − SPW130SX [60 Hz]IMPELLER D.57 − SPW130SX 
[60Hz]

GIRANTE D.57 − SPW130SX 
[60Hz]

 8304−00133A

No.ROUE D.67 − OLYMPIA [50 Hz]IMPELLER D.67 − OLYMPIA 
[50Hz]

GIRANTE D.67 PER OLYMPIA 
[50Hz]

 2068−00013B

No.JOINT −SP130SXGASKET − SPW130SXGUARNIZIONE POMPA − 
SPW130SX

 2060−00014

No.JOINT − OLYMPIA GASKET − OLYMPIA GUARNIZIONE POMPA − 
OLYMPIA

 000145744A

No.CARTER − SPW130SXCASING − SPW130SXCHIOCCIOLA POMPA − 
SPW130SX

 2070−00015

No.CARTER − OLYMPIACASING − OLYMPIACHIOCCIOLA POMPA −  
OLYMPIA

 000145725A

(*) RICAMBI CONSIGLIATI / RECOMMENDED SPARE PARTS / PIECES DETACHEES RECOMMANDEES



REV.03
(07/2020) AF 35.25 TAV.9_1

DOS. DET. E BRILL. - DETERG. AND RINSE-AID DISPENSER - DOS. PRODUIT DE LAV. ET RINC.

DOSATORE DETERSIVO REGOLABILE
ADJUSTABLE DETERGENT DISPENSER
DOSEUR PRODUIT DE LAVAGE AJUSTABLE

DOSATORE BRILLANTANTE REGOLABILE
ADJUSTABLE RINSE-AID DISPENSER
DOSEUR PRODUIT DE RINCAGE AJUSTABLE

1

2

4
5

6

7

310

9

8

6



REV.03
(07/2020) AF 35.25 TAV.9_2

DOS. DET. E BRILL. - DETERG. AND RINSE-AID DISPENSER - DOS. PRODUIT DE LAV. ET RINC.

U.M.DESCRIPTION [FR]DESCRIPTION [EN]DESCRIZIONEDA/FROM
MATR.

CODICEELEM.

No.DOSEUR PRODUIT DE LAV. 
AJUSTABLE  0−3Lt/h

ADJUSTABLE DETER. 
DISPENSER  0−3Lt/h

ASS. DOS.DETER. ELETTR. 
REGOL. 0−3Lt/h

 000161631

No.DOSEUR RINCAGE 
AJUSTABLE  0−0.5Lt/h

ADJUSTABLE RINSE AID 
DISPENSER  0−0.5Lt/h

ASS. DOS. BRILL. ELETTR. 
REGOL. 0−0.5Lt/h

 8395−00242

No.ENS. DU VANNE ANTI−RETOUR 
POUR RINCAGE (*)

NON RETOURN VALVE FOR 
RINSE AID DISP. (*)

ASS. VALVOLA DI NON 
RITORNO DOS. BRILL. (*)

 2018−00013

No.TUBE INTERNE POUR 
DOSEUR PRODUIT DE LAV. (*)

INTERNAL DETERG. 
DISPENSER HOSE (*)

TUBO INTERNO DOSAT. 
DETERSIVO (*)

 000171284

No.ENSEMBLE SUPPORT DE 
ROULEAU DOSEUR PRODUIT 
DE LAV. (*)  

DETERGENT DISPENSER 
ROLL HOLDER ASSY (*)

ASS. PORTARULLI DOS. 
DETERSIVO (*)

 000066325

No.COUVERTURE DE FERMETURECOVER ASSYCOPERCHIO DI CHIUSURA 8395−00136
No.ENS. DU FILTRE DU DOSEUR 

PRODUIT DE LAV. AVEC TUBE
DETERG. DISPENS. FILTER 
ASSY

ASS. FILTRO DOSAT. DETERS. 
CON TUBO

 000050697

No.ENSEMBLE SUPPORT DE 
ROULEAU DOSEUR RINC. (*)  

RINSE AID DISPENSER ROLL 
HOLDER ASSY (*)

ASS. PORTARULLI DOS. 
BRILL. (*)

 8395−00148

No.TUBE INTERNE POUR 
DOSEUR RINCAGE (*)

INTERNAL RINSE AID 
DISPENSER HOSE (*)

TUBO INTERNO DOSAT. 
BRILLANTANTE (*)

 000171299

No.ENS. DU FILTRE DU DOSEUR 
RINCAGE AVEC TUBE

RINSE AID DISPENS. FILTER 
ASSY

ASS. FILTRO DOSAT. BRILL. 
CON TUBO

 0000507010

(*) RICAMBI CONSIGLIATI / RECOMMENDED SPARE PARTS / PIECES DETACHEES RECOMMANDEES


